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                                                                        LES VII

7.1 Inleiding
Elke zevende les is een herhalingsles.  U kunt nu dus even ademhalen! In zo'n

herhalingsles
geven wij alle stof uit de vorige zes lessen overzichtelijk weer. U kunt deze herhalingslessen
dus heel goed gebruiken om stof te repeteren. Wanneer u bijvoorbeeld in les 17 bent, kunt u
via les 7 en les 14 testen hoeveel u van de lessen 1- 13 nog goed beheerst. Wanneer u ontdekt
dat u bepaalde dingen niet goed meer weet, kunt u die nakijken in de betreffende les. Wij
raden u aan regelmatig te testen of u alles nog weet. Elke volgende les borduurt immers voort
op stof uit voorgaande lessen. Het loont de moeite iets langer stil te staan bij een onderdeel dat
u moeilijk vindt. Wanneer u te snel verder gaat, nemen de moeilijkheden meestal alleen maar
toe. Komt u ergens niet uit, schrijft u dan! Wij helpen u graag verder!

7.2 Herhaling van les 1 en 2: het alfabet
We geven u het volledige alfabet, in hoofdletters en kleine letters. Ook geven wij u de

naam van de letters in het Grieks. Probeert u de volgorde van de letters in het alfabet te
onthouden. Wanneer u iets wilt opzoeken in een woordenboek, zal kennis van het alfabet u
zeker van pas komen.

A a ajlfa
B b bhta
G g gamma
D d delta
E e ej yilon (letterlijk: 'kale e')
Z z zhta
H h hjta
Q q qhta
I i ijwta
K k kappa
L l lambda
M m mu
N n nu
X x xi
O o oj mikron (letterlijk: 'kleine o')
P p pi
R r rJw
S s, " sigma
T t tau
U u uj yilon (letterlijk: 'kale u')
F f fi
C c ci
Y y yi
W w wj mega (letterlijk: 'grote o')

Een ezelsbruggetje voor de volgorde fi, ci, yi: denk aan het Nederlandse alfabet: f, g, p.
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7.3 Herhaling van les 3: de o.t.t. van eijmi

eijmi ejsmen
eij  ejste 
ejstin eijsin

7.4 Herhaling van les 4: de o.v.t. van ei*mi

hjmhn  hjmen / hjmeqa
hj" / hjsqa  hjte
hjn hjsan

7.5 Herhaling van les 5: overzicht van de verbuiging van het bepaald lidwoord 
        overzicht van de verbuiging van het bijvoeglijk naamwoord pa"

(mnl.) (vrl.) (onz.)
1ste nv. ev. oJ hJ to
2de  nv. ev. tou th" tou
3de  nv. ev. tw/ th/ tw/
4de  nv. ev. ton thn to

1ste nv. mv. oiJ aiJ ta
2de nv. mv. twn twn twn
3de nv. mv. toi" tai" toi"
4de nv. mv. tou" ta" ta

 (mnl.) (vrl.)  (onz.)
1ste nv. ev.  pa" pasa pan
2de  nv. ev.    panto" pash" panto"
3de  nv. ev.     panti pash/ panti
4de  nv. ev.   panta pasan pan

1ste nv. mv.   pante" pasai panta
2de  nv. mv.      pantwn paswn pantwn
3de  nv. mv.     pasi(n) pasai" pasi(n)
4de  nv. mv. panta" pasa" panta

7.6 Herhaling van les 6: de uitgangen o.t.t. van regelmatige werkwoorden

- w
- ei"
- ei
- omen
- ete 
- ousi(n)



      LES VII 3

7.7 Huiswerk  Vertaal de volgende zinnen. U vindt de woorden in de woordenlijst. Bij
sommige vormen geven wij extra uitleg direct onder de zinnen.

1. jEgw eijmi to ajlfa kai to wj, legei kurio" oJ qeo". 
2. JH cari" tou kuriou  jIhsou meta pantwn.
3. TIS  jESTIN  JO YEUSTHS;
4. GRAFW JUMIN, TEKNIA.
5. jAgaphtoi, oujk ejntolhn kainhn grafw uJmin ajll jejntolhn palaian.
6. jIhsou" oujk ejstin ejkei.
7. kai su hjsqa meta jIhsou.
8. kai hJmei" tufloi ejsmen;
9. PANTA ISCUW.
10. tou kuriou ejsmen.

teknia- 1ste nv. mv. teknion- klein kind, kindje, ajgaphtoi- 1ste nv. mv. mnl. v. ajgaphto"-
(bijvoeglijk naamwoord) geliefd, hier zelfstandig gebruikt: 'geliefden', ejntolhn- 4de nv. ev. v.
ejntolh- gebod, kainhn- 4de nv. ev. vrl. (hoort bij ejntolhn) v. kaino"- (bijvoeglijk naamwoord)
nieuw, palaian- 4de nv. ev. vrl. (hoort bij ejntolhn) v. palaio"- (bijvoeglijk naamwoord) oud,
tufloi- 1ste nv. mv. mnl. v. tuflo"- (bijvoeglijk naamwoord) blind

7.8 Nieuwe woorden

kurio"  (mnl.)  - He(e)r(e) ( gebruikt in plaats van het Oudtestamentische JHWH)
cari"  (vrl.)     - genade                 
meta         - (+ 2de nv.) met                 
tiv";    - wie?
yeusth"  (mnl.) - leugenaar             
teknion  (onz.)  - klein kind (1ste nv. mv : teknia)
ajgaphto" - (bijvoeglijk naamwoord) geliefd
ejntolh  (vrl.) - gebod                 
kaino"      - (bijvoeglijk naamwoord) nieuw
palaio"    - (bijvoeglijk naamwoord) oud     
tuflo" - (bijvoeglijk naamwoord) blind
ijscuw - ik vermag

7.9 De achtergrond van het Nieuwe Testament: Herhaling
Aangezien deze les een herhalingsles is, willen wij de gegevens uit de voorgaande lessen

op een rijtje zetten. Dit vormt tevens de afsluiting van het onderwerp bestuur.
Het Joodse land was in de tijd van het Nieuwe Testament een Romeinse provincie,

onderdeel van het uitgestrekte Romeinse rijk. Aan het hoofd van dit rijk stond de keizer
(Kaisar). Keizers in de tijd van het Nieuwe Testament waren:
Augustus (27 voor Christus- 14 na Christus)
Tiberius (14- 37)
Caligula (37- 41) 
Claudius (41- 54)
Nero (54- 68)
Vespasianus (69- 79)
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Titus (79- 81)
Aan het hoofd van een provincie stond een stadhouder (hJgemwn). Belangrijke stadhouders
waren:
Quirinius, Pontius Pilatus, Felix en Festus.

De stadhouder liet veel over aan ondergeschikten, onder andere de belastinginning. De
tollenaars (telwnai) hielden zich bezig met de inning van tolgelden. Aangezien zij geld
verdienden aan de Romeinse bezetting, was hun positie omstreden.  Vooral in belangrijke
steden waren troepen gelegerd. Een legioen soldaten (stratiwtai) bestond uit tien keer
zeshonderd man. Over elke honderd man was een centurio
(eJkatonarch"/ eJkatonarco", kenturiwn) aangesteld.

NOTITIES:


